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Саксонские часовщики из A. Lange & Sohne отметили 20-летие своей знаме-
нитой модели Lange 1, с которой начался когда-то разговор об «особом 
пути» немецкой мануфактуры. Лет десять назад, будучи в гостях в Гласхют-
те, мы встретились с одним из ее главных авторов — историком, дизайне-
ром, часовщиком Райнхардом Майсом. Это он придумал невиданный до 
того асимметричный циферблат с крупными цифрами даты, разнесенны-
ми циферблатами (часовым-минутным и секундным) и указателем запаса 
хода. Часы Lange 1 не только показали всем, что в Германии появился 
новый часовой центр земли, но и заявили новые принципы часового 
дизайна. Часы Lange 1 постоянно оставались в каталогах A. Lange & Sohne, 
но в связи с двадцатилетием знаменитую модель решили наградить новым 
механизмом. Калибр L121.1 сохранил те же функции, что были в исходной 
модели, в том числе двойной заводной барабан, повышающий запас хода 
до трех суток, но прибавил к ним систему мгновенного переключения 
даты в полночь. Обновленные часы имеют все шансы остаться в ассорти-
менте марки еще на несколько десятилетий. Точно так же, как и очередной 
вариант Datograph Perpetual, объединяющего хронограф-flyback и вечный 
календарь. Но кроме поддержания традиций на высоком механическом 
уровне, A. Lange & Sohne привезли в Женеву и абсолютно новую разработку 
— Zeitwerk Minute Repeater, часы, отбивающие время в десятиминутном, а 
не пятнадцатиминутном, как обычно, интервале. Звучащие часы, репе-
тир, сообщали время следующим образом: сначала часы, потом четверти 
часа, потом минуты. По словам генерального директора марки Вильгель-
ма Шмидта, коллекционеры репетиров уже записываются в очередь на 
новый Zeitwerk Minute Repeater. И конечно, как всегда у A. Lange & Sohne, 
в механизм внесено немало усовершенствований, в основном касающих-
ся строгого разделения функций: в сложном функционировании репетира 
надо следить, чтобы одно действие механизма не вредило другому.
Марка Jaeger-LeCoultre, которая отличается неукротимой креативностью, 
на каждом Женевском салоне представляет множество часов с разнообраз-
ными усложнениями. За всеми уследить решительно невозможно. Видимо, 
в этом году здесь решили взять себя в руки и ограничиться часами с особым 
усложнением — фазами Луны. Обычно лунные фазы лишь добавляются к 
сложным часам. Теперь же, говорят часовщики Jaeger-LeCoultre, «они выхо-
дят на первый план». Надо сказать, что новинок все равно не менее десяти, 
но общую астрономическую тему выдержать удалось. Новинки Jaeger-
LeCoultre можно разделить на две части — мужские и женские часы, при 
этом и те и другие посвящены астрономии, и те и другие технически совер-
шенны. Достаточно сказать, что среди женских часов есть даже минутный 
репетир Rendez-Vous Ivy Minute Repeater, механизм которого виртуозно уло-

уже существующих часовых линиях, кроме разве что Capeland (и давно не 
виданной модели Riviera), а также новую женскую линии Promesse. Эти 
нарядные часы в духе 1970-х должны дополнить уже существующую коллек-
цию Linea: модели Promesse сразу придуманы как ювелирные — с перламу-
тровыми циферблатами в стальном (и, возможно, в будущем в золотом) кор-
пусе с бриллиантами. Женевская марка очень внимательно относится к 
своим коллекциям, потому что занимает в структуре Richemont особенное 
место. Как правило, часы Baume et Mercier — первые «настоящие часы», а к 
такому выбору люди подходят с особым вниманием. Поэтому здесь внима-
тельно следят за тем, чтобы все модели выглядели именно часами, а не аван-
гардной игрушкой. Они должны быть классичны, иметь едва уловимый 
оттенок ретро, словом, следовать всем кодам, напоминающим о том, что 
перед вами настоящий швейцарский хронометр.
Именно такой должна стать линия Classima — круглые образцовые минима-
листичные костюмные часы, существующие как в мужском, так и в женском 
варианте. У них, как считают в марке, идеальное соотношение цены и каче-
ства, механизмы начинаются от кварца и завершаются качественными 
«автоматами». Дизайнер Baume et Mercier Александр Перальди давно и 
много работает над линией Classima, в этом году он снабдил мужские 
40-миллиметровые и женские 36,5 мм не только кожаными ремешками, но 
и браслетами «биколор». 
Зато прямоугольные модели Hampton вполне могут быть и «вторыми» часа-
ми в коллекции. Выпущенные впервые 20 лет назад, они очень изменились, 
получили более сложные очертания, идеальное сопряжение металлическо-
го корпуса и сапфирового стекла и механизм с автоматическим подзаводом, 
открытый взгляду сквозь прозрачную заднюю крышку корпуса. 
Мануфактура Audemars Piguet в 2015-м сконцентрируется на развитии жен-
ской линии. Так, в рамках SIHH были показаны новые блистательные ювелир-
ные версии из харизматичной коллекции Millenary. Но эта базовая, пусть и 
очень дорогая линейка не осталась одинокой: у Audemars Piguet есть и хариз-
матичные, «высокие» ювелирные часы, которые напоминают о временах 
панка — их корпус состоит из хоровода золотых с бриллиантами «шипов».
Марка Montblanc, которой руководит талантливый Жером Ламбер, показала 
не только часы (от простых, базовых вроде женских Boheme до моделей с 
complications), но и инновационный браслет — он предлагается к моделям 
Timewalker. Специальное устройство, расположенное в районе застежки, 
позволяет часам контактировать со смартфонами, считывая с них различ-
ную информацию. Кроме того, марка Montblanc стала центральным свет-
ским ньюсмейкером SIHH 2015: на вечеринке как «друг дома» публике была 
представлена Шарлотта Казираги. 

жен в небольшой по диаметру 39-миллиметровый корпус. Линия женской 
коллекции включает также Rendez-Vous Moon. Кроме фаз Луны — а в Jaeger-
LeCoultre уверяют, что прибывание и убывание Луны оказывает на женщи-
ну магическое воздействие,— в этих часах есть еще одно забавное усложне-
ние, нечто вроде путеводной звезды, которой можно отметить один из часов 
дня, на который назначено важное событие. Звездой, Луной и стрелками 
управляют две заводные головки, украшенные бриллиантами. Мужские 
часы также разнообразны: Jaeger-LeCoultre продолжает развивать свою 
схему часов с двумя механизмами, двумя «моторами», один из которых отве-
чает за ход часов, другой — за работу усложнения. Этот революционный кон-
цепт часового калибра позволяет его частям работать независимо, не 
делиться энергией и не мешать друг другу. Один из таких приборов 2015 
года, Duometre Spherotourbillon Moon, особенно показателен.
Сферотурбийон, сложнейшее объемное устройство — предмет гордости 
марки, занимает здесь ничуть не более почетное положение на циферблате 
слева, чем указатель фазы Луны справа. И не зря, потому что движение Луны 
в новом механизме рассчитано с удивительной точностью. Традиционный̆ 
указатель фаз Луны потребует корректировки через два года — спутник 
Земли разойдется с часовыми шестеренками. В то время как Duometre 
Spherotourbillon Moon способен указывать лунное движение в течение 
непредставимых 3887 лет. Из «малого» усложнения, каким обычно считают-

ся фазы Луны, часовщики сделали приспо-
собление, не уступающее даже эталону 
сложности — турбийону.
Другой вариант астрономических часов 
— Master Calendar, классическая модель 
Jaeger-LeCoultre, восходит к часам, впер-
вые выпущенным в 1945 году. Однако в 
новой модели использован модный мате-
риал циферблата — метеорит. Этот камень 
с высоким содержанием железа, найден-
ный в Швеции (астрономы говорят, что 
происходит он из метеоритного пояса, 
существующего между орбитами Марса и 
Юпитера), был разрезан, обработан и 
поделен на пластины, которые станут 
циферблатами серии Master Calendar 
2015 года.
Марка Baume et Mercier представила 
новые часы практически во всех своих 

__Jaeger-LeCoultre, 
Rendez-Vous Celestial

__A. Lange & Sohne, 
Lange 1

__Audemars Piguet, 
Millenary Joaillerie

__Montblanc, 
TimeWalker Urban 
Speed Chronograph 
e-Strap

__Baume & Mercier, 
Promessse Joaillerie

А
Л

Е
К

С
Е

Й
 Т

А
Р

Х
А

Н
О

В

А
Л

Е
К

С
Е

Й
 Т

А
Р

Х
А

Н
О

В

А
Л

Е
К

С
Е

Й
 Т

А
Р

Х
А

Н
О

В

А
Л

Е
К

С
Е

Й
 Т

А
Р

Х
А

Н
О

В


